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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Русский язык для иностранных студентов» входит в программу 

бакалавриата «Биомедицина» по направлению 06.03.01 «Биология» и изучается в 1, 2, 3, 4 

семестрах 1, 2 курсов. Дисциплину реализует Кафедра русского языка 5. Дисциплина 

состоит из 3 разделов и 9 тем и направлена на изучение учебного и профессионального 

общения на русском языке. 

Целью освоения дисциплины является  развитие и совершенствование 

профессионально-коммуникативной 
компетенции иностранных студентов, включающей в 

качестве основных компонентов 
лингвистическую, предметную, социокультурную, 

стратегическую, компенсаторную, 
дискурсивную, речеповеденческую, 

инфокоммуникационную и др. компетенции, что 
обеспечивает эффективность учебного и 

профессионального общения на русском языке, 
готовность и способность решать 

профессионально-коммуникативные задачи средствами 
изучаемого языка. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Русский язык для иностранных студентов» направлено на 

формирование у обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, такими 

как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и научной 

сферах общения 

УК-4.1 Владеет нормами русского литературного языка и 

иностранного (-ых) языка (-ов); способен логически и 

грамматически верно строить устную и письменную речь; 

УК-4.2 Грамотно строит коммуникацию, исходя из целей и 

ситуации; 

УК-4.3 Использует информационно-коммуникационные 

технологии при поиске необходимой информации в процессе 

решения стандартных коммуникативных задач на 

государственном и иностранном (-ых) языках; 

УК-4.4 Демонстрирует умение выполнять перевод текстов с 

иностранного (-ых) на государственный язык, а также с 

государственного на иностранный (-ые) язык (-и); 

УК-4.5 Публично выступает на государственном языке РФ, 

строит свое выступление с учетом аудитории и цели общения; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Русский язык для иностранных студентов» относится к факультативным 

дисциплинам блока ФТД образовательной программы высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Русский язык для иностранных 

студентов». 
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Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен к коммуникации 

в межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на 

русском как иностранном 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, 

такими как аудирование, 

говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-

бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и 

научной сферах общения 

  

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык для иностранных студентов» составляет «8» зачетных единиц. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 2 3 4 

Контактная работа, ак.ч. 130 38 28 38 26 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 130 38 28 38 26 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 158 34 44 34 46 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 0 0 0 0 0 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 288 72 72 72 72 

зач.ед. 8 2 2 2 2 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Наименование темы Содержание темы 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 

 Рецепция и продукция 

текстов о биологических 

объектахпредметах  

1.1 

Значения падежей в медикобиологическом 

дискурсе, способы и средства их 

выражения: родительный падеж. 

Анализ значений родительного падежа в медико-

биологических текстах (принадлежность, часть целого, 

отсутствие, количественные отношения, определение). 

Выявление способов и средств выражения (существительные, 

местоимения, прилагательные в род.п.). Отработка 

конструкций с родительным падежом в профессиональных 

контекстах. Формирование навыков употребления 

родительного падежа в устной и письменной речи. 

СЗ 

1.2 

Качественные и количественные 

характеристики, свойства, функции, 

классификационные характеристики 

предмета. 

Анализ качественных и количественных характеристик 

предмета. Выявление методов описания свойств, функций и 

классификационных признаков. Применение терминологии для 

систематизации и интерпретации характеристик в 

профессиональной сфере. Формирование навыков 

структурного и функционального описания предмета. 

СЗ 

1.3 

Компонентный; 

качественноколичественный состав 

объекта; его количественные 

характеристики 

Анализ компонентного состава объекта (элементы, части, 

ингредиенты). Выявление качественно-количественных 

характеристик (наличие, соотношение, концентрация, объём). 

Применение терминологии для описания состава в 

профессиональных текстах. Формирование навыков 

количественного и качественного анализа объекта. 

СЗ 

Раздел 2 

Рецепция и продукция 

текстов о биологических 

объектахмикроорганизма 

2.1 

Значения падежей в медикобиологическом 

дискурсе: винительный и предложный 

падежи.  

Анализ значений винительного падежа (объект действия, 

направление, время, меру) и предложного падежа (место, 

объект речи/мысли, средство, время) в медико-биологических 

текстах. Выявление способов и средств выражения данных 

падежей. Отработка конструкций с винительным и 

предложным падежами в профессиональных контекстах. 

Формирование навыков выбора правильной падежной формы в 

устной и письменной речи. 

СЗ 

2.2 

Общая характеристика организма, 

жизненный цикл организма, общая 

характеристика заболевания, вызываемого 

организмом.  

Анализ общей характеристики организма (структура, функции, 

целостность). Выявление этапов жизненного цикла организма 

(рождение, развитие, старение, гибель). Определение общей 

характеристики заболевания (этиология, патогенез, 

клиническая картина). Применение терминологии для 

СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Наименование темы Содержание темы 

Вид 

учебной 

работы* 

системного описания организма, его жизненного цикла и 

вызываемых им заболеваний. Формирование навыков 

интегративного анализа в профессиональной коммуникации. 

2.3 

структура, локализация организма, способ 

питания, способ размножения организма; 

хозяева паразитического организма 

Анализ структурной организации организма. Выявление 

локализации в норме и при патологии. Определение способов 

питания и размножения. Идентификация хозяев 

паразитического организма (основной, промежуточный, 

резервуарный). Применение терминологии для описания 

биологических характеристик в профессиональной речи. 

Формирование навыков системного описания организма. 

СЗ 

Раздел 3 

Рецепция и продукция 

текстов о биологических 

процессах 

3.1 
Значения падежей в медикобиологическом 

дискурсе: дательный падеж. 

Анализ значений дательного падежа в медико-биологических 

текстах (адресат, объект действия, субъект состояния, возраст, 

цель, принадлежность). Выявление способов и средств 

выражения (существительные, местоимения, прилагательные в 

дат.п.). Отработка конструкций с дательным падежом в 

профессиональных контекстах (например, «пациенту 

назначили», «это свойственно организму», «по возрасту 

подходит»). Формирование навыков употребления дательного 

падежа в устной и письменной речи. 

СЗ 

3.2 

Общая характеристика, основные 

механизмы, изменение динамики процесса, 

значение биологического процесса. 

Анализ общей характеристики биологического процесса 

(этапы, продолжительность, направленность). Выявление 

основных механизмов (причины, движущие силы, 

последовательность событий). Определение типов изменения 

динамики (ускорение, замедление, остановка). Оценка значения 

процесса для организма/системы. Применение терминологии 

для описания биологических процессов в профессиональной 

речи. Формирование навыков анализа и интерпретации 

процессов. 

СЗ 

3.3 

Стадиальность, обусловленность процесса; 

изменение интенсивности, динамика 

процесса; его нарушение и прекращение 

Анализ стадиальности процесса (этапы, фазы, периоды) и его 

обусловленности (причины, факторы, условия). Выявление 

типов изменения интенсивности (усиление, ослабление) и 

динамики (ускорение, замедление). Определение признаков 

нарушения (сбой, отклонение) и прекращения процесса 

(остановка, завершение). Применение терминологии и 

языковых конструкций для описания динамических изменений, 

нарушений и остановок в профессиональной сфере. 

СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Наименование темы Содержание темы 

Вид 

учебной 

работы* 

Формирование навыков фиксации и интерпретации отклонений 

в протекании процессов. 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.
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6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Говорим о медицине по-русски. 2 сертификационный уровень владения РКИ в 

учебной и социально-профессиональной макросферах : учебник / В.Б. Куриленко, Л.А. 

Титова, Т.А. Смолдырева, М.А. Макарова. - 5-е изд., 8-е изд., стереотип. - Москва : 

Флинта : Наука, 2013, 2015, 2016, 2017, 2018, 2019, 2020, 2022, 2023. - 392 с. : ил. - 

(Русский язык как иностранный). 

 2. Хворикова Елена Георгиевна.Язык специальности : учебное пособие по 

русскому языку для иностранных студентов / Е.Г. Хворикова, Е.Н. Хворикова, М. 

Ромеро.- Электронные текстовые данные. - Москва : РУДН, 2020. - 141 с. : ил.URL: 

https://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Link_FindDoc&id=486686&idb=0 

Дополнительная литература: 

 1. Лексико-грамматический минимум в системе упражнений. Классификация. 

Измерение. Процесс (научный стиль речи, технический профиль). (К учебнику 

Т.Е.Аросевой и др."Пособие по научному стилю речи") : учебно-методическое пособие по 

русскому языку для студентов-иностранцев / О.А. Грачева, А.А. Белоглазов, 

П.А.Копылова [и др.]. - Электронные текстовые данные. - М. : РУДН, 2019. - 40 с. : 

ил.URL: https://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Link_FindDoc&id=477883&idb=0 

 2. Русский язык - будущему специалисту. Медико-биологический 

профиль.Вводный лингвопредметный курс. Базовый этап обучения : учебное пособие / 

Т.В. Шустикова, И.А. Воронкова, Н.В. Журкина [и др.] ; под редакцией Т.В.Шустиковой, 

Е.Н.Шоркиной. - 6-е изд., испр. и доп. ; Электронные текстовые данные. - Москва : РУДН, 

2022. - 167 с. : 

ил.URL:https://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Link_FindDoc&id=505331&idb=0 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

мультимедийный 

проектор; персональный 

компьютер, аудио-, 

видеоматериалы. 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 

мультимедийный 

проектор; персональный 

компьютер, аудио-, 

видеоматериалы. 
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  - Тренировочный тест по русскому языку как иностранному: 2 

сертификационный уровень : учебное пособие / Е.Н. Хворикова, О.В. Бондарева, 

Х.Э.Исмаилова, Е.А. Кувшинова. - Электронные текстовые данные. - М. : РУДН, 2018. - 

73 с.URL: https://lib.rudn.ru/MegaPro/UserEntry?Action=Link_FindDoc&id=470183&idb=0 

  - Тесты для подготовки к экзамену по русскому языку как иностранному. 

Элементарный уровень. Общее владение / Н.М. Румянцева, Л.Б. Теречик, Ю.В. Юрова [и 

др.]. - Москва : Русский язык. Курсы, 2020. - 114 с. : ил. 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  

https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/ 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - Sage https://journals.sagepub.com/ 

  - Springer Nature Link https://link.springer.com/ 

  - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/ 

  - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Русский язык для иностранных студентов». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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РАЗРАБОТЧИКИ:     

     

 Доцент кафедры русского 

языка №5    

Бирюкова Юлия 

Николаевна 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

Старший педагог 

дополнительного образования 

кафедры русского языка №5 

   Марченко Ольга 

Владимировна 

Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ БУП:     

     

Заведующий кафедрой  

русского языка №5    

Куриленко Виктория 

Борисовна  
Должность БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ ОП ВО:     

     

Первый заместитель директора 

МИ по учебной работе, 

заведующая кафедрой биологии 

и общей генетики    

Азова Мадина 

Мухамедовна 
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 


